
 

DIVINE MERCY PARISH OFFICE 
219 CONSELYEA ST BROOKLYN NY 11211 
 

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
MONDAY - FRIDAY: 9AM - 4PM 
SATURDAYS BY APPOINTMENT ONLY 
 

Phone: 718.387.0256  /  Fax: 718.384.0068 
Website: www.divinemercy-brooklyn.org 

PARISH STAFF 
 

Rev. Mike Vricella, Administrator  
Frmike@dmbk.org 

   

Deacon Jose Munoz 
Deacon@dmbk.org 

  

Gianna Sciangula, Faith Formation 
FaithFormation@dmbk.org 

 
Carina Sciangula, Social Media/Bulletin 

carina@dmbk.org 
 

Frank Marino, Facilities Manager 
fmarino@dmbk.org 

 
 

FOLLOW US! ¡SÍGANOS! 
 

DivineMercyBrooklyn 
 

@divinemercybk 

Scan to  
Follow us! 

 
Escanear para 

¡Síganos! 

SUNDAY / DOMINGO 
10:45AM  MISA EN ESPAÑOL 

 
WEEKDAY MASS 

WEDNESDAY / MIERCOLES 
6:30PM  MISA EN ESPAÑOL 

 
CONFESSIONS 

WEDNESDAY / MIERCOLES 
6PM  

O LLAME PARA UNA CITA 

SUNDAY 
9:30AM  ENGLISH MASS 

2PM  LATIN MASS 
 

WEEKDAY MASSES 
ST. CECILIA CHAPEL 

(HERBERT ST) 
 

MONDAY 
11:30AM  ENGLISH MASS 

 
CONFESSIONS 

CALL FOR APPOINTMENT 

SATURDAY 
5PM ENGLISH MASS 

 
SUNDAY 

12PM ENGLISH MASS 
 

WEEKDAY MASSES 
MONDAY - SATURDAY 
9AM  ENGLISH MASS 

 
CONFESSIONS 

SATURDAY 4PM  

 

We are the Catholic Community  
of Divine Mercy Brooklyn 
No matter who you are, 

no matter what you’ve done, 
no matter where you’re from, 
no matter where you’re going, 

no matter how good  
or bad things seem, 

YOU are always welcome! 
 

Somos la Comunidad Católica de  
la Divina Misericordia Brooklyn 

No importa quién eres, 
no importa lo que hayas hecho, 

no importa de dónde eres, 
no importa a donde vayas, 

no importa lo buenas o malas  
que parezcan las cosas, 

¡USTED es siempre bienvenido! 



15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

ST. FRANCIS OF PAOLA 
 

SATURDAY, JULY 13, 2024 
5:00PM 
ANNIZIO MENTA 
BY RINA & DOMINICK   
 

SUNDAY, JULY 14, 2024  
12 NOON 
LUIGI ALBANO 
 

MONDAY, JULY 15, 2024  
9:00AM 
PEOPLE OF DIVINE MERCY PARISH 
 

TUESDAY, JULY 16, 2024 
9:00AM  
CARMINE MORELLI  BY RITA 
OUR LADY OF MT CARMEL FRATERNAL  
 SOCIETY 
 

WEDNESDAY, JULY 17, 2024 
9:00AM 
SANTINA DESARNO 
BY FISCINA FAMILY  
 

THURSDAY, JULY 18, 2024 
9:00AM 
IN THANKSGIVING BY SONIA RIVERA 
 

FRIDAY, JULY 19, 2024 
9:00AM 
PEOPLE OF DIVINE MERCY PARISH 
 

SATURDAY, JULY 20, 2024 
9:00AM 
MARIA GEORGE 
BY ANNA FUSCO 
 

5:00PM 
ANNETTE ANTONIELLO 
BY FAMILY 
 

———————————— 
SUNDAY, JULY 21, 2024  
12 NOON 
JOHN & ANTONIA GUADAGNO 
BY PETER, JOEY, & MARIA GUADAGNO 

 

ST. CECILIA 
 

SUNDAY, JULY 14, 2024 
9:30AM  
HOWIE ROVEGNO, JR 
PAULINE SZTURMA - GOOD HEALTH 
 

2:00PM  
PEOPLE OF DIVINE MERCY PARISH 
 

ST. CECILIA CHAPEL 
ENTRANCE ON HERBERT STREET 

MONDAY, JULY 15, 2024  
11:30AM  
LOUIS D’AMATO 10TH ANNIVERSARY 
ANGELO BRANCATO  
 BIRTHDAY IN HEAVEN 
 

————————————— 
SUNDAY, JULY 21, 2024 
9:30AM 
MARY JANE DELVICARIO 
 
2:00PM  
PEOPLE OF DIVINE MERCY PARISH  

COLLECTION FOR JUNE 30, 2024 
$2,172.74 

 
GIVE CENTRAL FOR JULY 1-8 

$595 
 

COLLECTION FOR JULY 7, 2024 
$2,591.21 

PRAY FOR THE  
RECENTLY DECEASED  

CAROLINA (SANTINA) DESARNO 
MARY JANE DELVICARIO 

MARY GENTILE 
 

PRAY FOR THE SICK 
LUCILLE BERGAMO DELIO, 

JOE MONIE,  
FRANK CITERA 

ST. NICHOLAS 
 

 

SUNDAY, JULY 14, 2024 
10:45AM  

PEOPLE OF DIVINE MERCY PARISH 

 
 
WEDNESDAY, JULY 17, 2024 
6:30PM 

PEOPLE OF DIVINE MERCY PARISH 
 

——————————— 
SUNDAY, JULY 21, 2024 
10:45AM 
PEOPLE OF DIVINE MERCY PARISH 

 

MEMORIAL GIFTS 
JULY 14, 2024 

BLESSED MOTHER CANDLES 
SANTINA DESARNO 
BY FRANK MARINO 



MESSAGE FROM FR. MIKE  

 As a young seminarian I enjoyed visiting the 
senior and infirmed friars at the Capuchin Motherhouse 
in Yonkers, New York. They would tell me of their 
mission stories serving in different parts of the United 
States and the world. As we hear in the Gospel, Jesus 
sends the disciples two by two ahead of him. He  
instructs them ''take nothing for the journey except a 
walking stick. Do not take food, or sack, or money in 
your belts.'' The difference is the faith they bring, not 
the possessions or prestige attached to them. 
 
 One of the privileges of being a parish priest is 
to visit and spend time with the homebound. I enjoy 
hearing the history of the neighborhood- the shops 
and factories that graced the neighborhoods, how 
the feasts and devotions were, the memories of 
school, the colorful personalities (including the  
clergy!) How these men and women were sent two 
by two ahead to prepare us for the Lord. They helped 
pave the way for us by sharing their time, talent and 
treasure, We owe them a debt of gratitude and our 
prayers. I am reminded of the shoulders we stand on. 
As I iron out some of the initial temporal matters (I 
know there have been some bumps on the road  
but we will iron them out), I do wish to visit our 
homebound parishioners. 
 
 As we are reminded of those who have paved 
the way, we pray for the repose of Mary Gentile. A 
devout woman who belonged to the Columbiettes 
and St Theresa Guild. Please keep her in prayer and 
the consolation of her family. If you or someone you 
know would like a home visit please contact me or 
the office so I can visit. During these summer days 
remember to stay cool and hydrated! 
 
 God's blessings and mine, 
 Fr. Mike  

F R M I K E @ D M B K . O R G  

 
 Cuando era joven seminarista, disfrutaba visitar 
a los frailes mayores y enfermos en la Casa Madre de 
los Capuchinos en Yonkers, Nueva York. Me contaban 
historias de sus misiones sirviendo en diferentes partes 
de los Estados Unidos y del mundo. Como escuchamos 
en el Evangelio, Jesús envía a los discípulos de dos en 
dos delante de él. Les indica que "no lleven nada para 
el viaje excepto un bastón". No llevéis comida, ni sacos, 
ni dinero en vuestros cinturones”. La diferencia es la fe 
que traen, no las posesiones o el prestigio que se les 
atribuye. 
 
 Uno de los privilegios de ser párroco es visitar y 
pasar tiempo con los confinados en sus hogares.  
Disfruto escuchando la historia del vecindario: las tien-
das y fábricas que adornaban los vecindarios, cómo 
eran las fiestas y devociones, los recuerdos de la escuela, 
las coloridas personalidades (¡incluido el clero!) Cómo 
estos hombres y mujeres fueron enviados de dos en 
dos por delante. para prepararnos para el Señor. Nos 
ayudaron a allanar el camino compartiendo su tiempo, 
talento y tesoro. Tenemos una deuda de gratitud y 
nuestras oraciones con ellos. Recuerdo los hombros 
sobre los que nos apoyamos. Mientras soluciono  
algunos de los asuntos temporales iniciales (sé que ha 
habido algunos obstáculos en el camino, pero los  
solucionaremos), deseo visitar a nuestros feligreses 
confinados en sus hogares. 
 
 Al recordar a aquellos que han allanado el 
camino, oramos por el descanso de María Gentile. Mujer 
devota que pertenecía al gremio de las Columbiettes y 
de Santa Teresa. Por favor mantenla en la oración y el 
consuelo de su familia. Si usted o alguien que conoce 
desea una visita a domicilio, comuníquese conmigo o 
con la oficina para que pueda visitarlo. ¡Durante estos 
días de verano recuerda mantenerte fresco e hidratado! 
 
 Las bendiciones de Dios y las mías, 
 Padre Mike  



   WELCOME / BIENVENIDO 

NEW PARISHIONERS:  Are you with us today for the first time 

or have you been praying with us a few weeks? Please take a 

moment to “officially” register In our parish!  Use the QR 

code or sign up with this form.  Give it to one of the ushers or 

place it in the collection basket.  After registering you will receive a letter of 

welcome and later be invited to a welcome reception by a member of our pastoral 

council.  Welcome to the parish- we are happy to have you!! 

 

NUEVOS FELIGREGUES: ¿Estás con nosotros hoy por primera vez o llevas algunas 

semanas orando con nosotros? ¡Tómese un momento para registrarse "oficialmente" 

en nuestra parroquia! Utiliza el código QR o regístrate con este 

formulario. Dáselo a uno de los ujieres o colócalo en la canasta de recolección. 

Después de registrarse, recibirá una carta de bienvenida de nuestro Pastor, el Padre 

Rick, y luego un miembro de nuestro consejo pastoral lo invitará a una recepción de 

bienvenida. Bienvenido a la parroquia, ¡estamos felices de tenerte! 

 
 
 

______________________________________________________ 
Name / Nombre 
 
 
______________________________________________________ 
Address / Dirrecion 
 
 
______________________________________     ______________ 
City                                                                                  Zip Code 
 
 
______________________________________________________ 
Phone / Telefono 
 
 
______________________________________________________ 
Email / Correo Eletronico 
 
 

 

ROSARY SOCIETY MASS  
will take place on the   

first Sunday of the month,  
Our next Rosary Society Mass will be August 4,  

we will pray the Rosary before  
the beginning of mass at 9:30 am in St Cecilia.  

All are welcome to Join us! 

SATURDAY JULY 27, 2024 
11:00AM - 12:00PM 

(ENTRANCE  ST CECILIA GYM - N HENRY ST) 

ALL ARE WELCOME! • ¡TODOS BIENVENIDOS! 

GIFTS OF LOVE FOOD PANTRY 

Back By Popular Demand!! 
The St. Theresa Guild Once Again Presents 

 
 

 
 
 
 

 
Saturday, October 19th at 6pm 

St. Francis of Paola Auditorium 
Dinner, Dessert, Wine  
Musical Entertainment 

Raffles & A Fabulous Time 
 

Tickets Available Now 
$45 per Person 

 

Call or Text: 
Annette 646-361-8467 
Veronica 347-852-6018 

ST CECILIA 9:30AM ·  ST NICKS 10:45AM ·  ST FRANCIS 12PM  



HOW CAN I GIVE ONLINE TO 
DIVINE MERCY PARISH? 
The answer is its quick and simple! 
From your cell phone – 

just text “SUNDAY” To 718.841.0256  
You can give your offerings weekly or monthly 
directly from your checking account or credit 
card. Please... more than ever Divine Mercy 
relies on your consistent generosity! 

 
¿CÓMO PUEDO DAR EN LÍNEA A LA 
PARROQUIA DIVINA MISERICORDIA  ? 
¡La respuesta es rápida y sencilla! Desde su teléfono celular, 

envíe un mensaje de texto “DOMINGO” al 718.841.0256 
Puede dar sus ofertas semanales o mensuales directamente 
desde su cuenta corriente o tarjeta de crédito. Por favor ... 
más que nunca la Divina misericordia  confía en su  
generosidad constante. 

UPCOMING DATES FROM  
OUR DIVINE MERCY ACTIVITIES COMMITTEE 

FAITH FORMATION FOR CHILDREN 
Forming our children in the faith is one of the most  
important things we do in the parish.  This year the  
program to prepare children for their sacraments of Holy 
Communion and Confirmation will begin in September. 
There are no registration fees. Please scan the QR CODE to 
register your child! For more information, please contact 
Gianna at FaithFormation@dmbk.org 
 

FORMACIÓN EN LA FE PARA LOS NIÑOS 
Formar a nuestros hijos en la fe es una de las cosas más  
importantes que hacemos en la parroquia. Este año el  
programa de preparación de los niños para los  
sacramentos de la Sagrada Comunión y la Confirmación 
comenzará en septiembre. No hay tarifas de inscripción. 
¡Escanee el CÓDIGO QR para registrar a su hijo!  
Para obtener más información, 
 contacta Gianna FaithFormation@dmbk.org. 

• Friday August 16 - Summer Sip & Paint in St Francis of Paola 
auditorium, 7 pm 

• Saturday October 19 - St. Theresa Guild Once Again Presents 
The Flying Ivories! St Francis of Paola Auditorium, 6 pm  

HELP WANTED 

We are always in need of young people to serve at the  
altar for our weekend masses!  This is open to any girl or 
boy who has already received their First Holy Communion. 
David and Christian (our weekend sacristans) are willing 
and ready to train you to become an excellent altar server 
for Divine Mercy Parish.  Please speak to them before or 
after mass – at the church entrances.  


